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場面別会話練習－1.人間関係編－初対面の挨拶 

 

 

【レッスンを進める方法～3 STEPS～】 

STEP1: レッスン開始までに、Part1 の単語と文法を復習しておいてください。 

 

STEP2: レッスン開始時間になりましたら、Part3 の回答例をまだ見ずに、 

    Part 2 の会話内容に沿って、ご自身なりにタイ語で会話をしてみてください。 

 

STEP3:正しい回答例を Part3 で読み、講師と一緒に回答例の発音練習しましょう。 
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【Part1：会話をする前の、単語＆文法のチェックポイント】 

 

Part2 の会話を始める前に、以下の単語＆文法をチェックしておきましょう。 

 

(1) 単語： 

 上手  = เก่ง(kèng) 

 勉強する  =  เรียน(rian) 

 復習する  ＝ ทบทวน(thóp thuan) 

 （名詞＋）関連 ＝ เกี่ยวข้องกับ.... (kìaw khâwng kàp ....) 

 足りる  ＝ พอ(phaw) 

 （お金を）貯める ＝ เก็บ(เงิน)( kèp ( ngoen )) 

 初めて  = ครั้งแรก(khráng râek) 

 何人か  = หลายครั้ง(lăai khráng) 

 何回か  = หลายคน(lăai khon) 

 

 (2) 文法： 

 （場所）＋から来ました  ＝ มาจาก...( maa jàak…) 

 （動詞１）＋しながら＋（動詞２） ＝ 動詞１＋ด้วย 動詞２＋ด้วย(dûay) 

 （動詞）＋ようになりたい  = อยาก (yàak) +動詞＋ได้(dâi) 

  (動詞)＋したことがある  ＝ เคย(khoei)＋動詞 

  だから～なんだ   = มิน่าถึง...( mí nâa · thŭeng) 
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saiiwn
Text Box
(kèŋ)
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【Part2：会話】 

 

以下の会話をタイ人の講師とタイ語で話してみましょう。 

生徒さまは A, タイ人の講師は B になって、会話をしてください。 

 

Ａ：はじめまして。Ａと申します。お名前は？ 

 

Ｂ：はじめまして。Ｂと申します。日本の方ですか？ 

 

Ａ：はい、そうです。私は日本から来ました。 

 

Ｂ：そうですか。タイ語がお上手ですね。タイは初めてですか？ 

 

Ａ：いえいえ。タイには何回か来ています。 

 

Ｂ：タイ語はどれくらい勉強しましたか？ 

 

Ａ：タイ語は…年間／ヶ月くらい勉強しています。 

 

Ｂ：どうやって勉強しているのですか？ 

 

Ａ：インターネットで勉強しながら、家でも自分で復習しています。 

 

Ｂ：そうですか。なんで、タイ語を勉強するのですか？ 

 

Ａ：タイ関連の仕事をしています。タイ人の友達も何人かいます。 

 

Ｂ：だからお上手なんですね。私も日本語を喋れるようになりたいです。 

 

Ａ：日本には来たことありますか？ 

 

Ｂ：ありません。日本は高いから、まだまだお金が足りないです。 

  もう少しお金を貯めてから、行きたいと思います。 

 

Ａ：そうですか。じゃあ、早くお金を貯めて、遊びに来てください。 

 

 



Japanese2Thai.com タイ語オンラインマンツーマンレッスン・中上級者向け教材 

© Japanese2Thai.com, JTCA Co.,Ltd. All Right Reserved 

 
- 4 - 

【Part3：タイ語会話の回答例 】 

 

ご自身で会話をしてみたら、最後に回答例を見てみましょう。 

以下が Part2 の内容をタイ語で話したときの一例です。 

 

A: ยินดีที่ได้รู้จักครับ ผมชื่อ A คุณชื่ออะไรครับ? 

B: ยินดีที่ได้รู้จักค่ะ ฉันชื่อ B คุณเป็นคนญี่ปุ่นเหรอคะ? 

A: ใช่ครับ ผมมาจากญี่ปุ่น 

B: จริงเหรอคะ พูดภาษาไทยเก่งจังเลยนะคะ คุณมาเมืองไทยเป็นครั้งแรกหรือเปล่าคะ? 

A: ไม่ใช่ครับ ผมมาเมืองไทยหลายครั้งแล้ว 

B: เรียนภาษาไทยมานานหรือยังคะ 

A: ผมเรียนภาษาไทยมา...ปี/เดือนแล้วครับ 

B: คุณเรียนภาษาไทยด้วยวิธีไหนคะ 

A: ผมเรียนทางอินเตอร์เน็ทด้วย ทบทวนภาษาไทยที่บ้านเองด้วยครบั 

B: เหรอคะ ท าไมเรียนภาษาไทยเหรอคะ 

A: ผมท างานเกี่ยวกับประเทศไทยครับ มีเพื่อนคนไทยหลายคนครับ 

B: มิน่าถึงพูดเก่ง ฉันอยากพูดภาษาญี่ปุ่นเก่งๆแบบนั้นบ้างจังเลยค่ะ 

A: คุณเคยมาญี่ปุ่นไหมครับ 

B: ไม่เคยค่ะ เพราะว่าญี่ปุ่นของแพง มีเงินไม่พอค่ะ 

   ฉันตั้งใจว่าจะเก็บเงินอีกนิดหน่อย แล้วก็ไปเที่ยวญีปุ่่นค่ะ 

A: จริงเหรอครับ ถ้าอย่างนั้นก็รีบเก็บเงิน แล้วมาเที่ยวญี่ปุ่นเร็วๆนะครับ 
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Part3 回答例の読み方 

※ 発音記号は、Microsoft Words プログラムの表記制限により、 

「実用タイ語会話１」教科書と異なる記号を使っている場合があります。 

 

A: ยินดี ที ่ได้รู้ จัก ครับ · ผม ช่ือ A คุณ ช่ือ อะไร ครับ ?  

A: yin dii thîi dâi rú jàk khráp · phŏm chûe A khun chûe à-rai khráp ? 

 

B: ยินด ีที่ ได้รู้ จัก ค่ะ · ฉัน ช่ือ B คุณ เป็น คนญี่ปุ่น เหรอ คะ ?  

B: yin dii thîi dâi rú jàk khâ · chăn chûe B khun pen khon yîi-pùn rŏe khá ? 

 

A: ใช่ ครับ · ผม มาจาก ญี่ปุ่น  

A: châi khráp · phŏm maa jàak yîi-pùn  

 

B: จริง เหรอ คะ · พูด ภาษา ไทย เก่ง จังเลย นะ คะ · คุณ มา เมืองไทย เป็นคร้ังแรก หรือ

เปล่า คะ ?  

B: jing rŏe khá · phût phaa-săa thai kèng jang loei ná khá · khun maa meuang thai 

pen khráng râek rŭe plào khá ? 

 

A: ไม่ใช่ ครับ · ผม มา เมืองไทย หลายคร้ัง แล้ว  

A: mâi châi khráp · phŏm maa meuang thai lăai khráng láeo  

 

B: เรียน ภาษาไทย มานาน หรือยัง คะ  

B: rian phaa-săa thai maa naan rŭe yang khá  

 

A: ผม เรียน ภาษาไทย มา ...ปี / เดือน แล้ว ครับ  

A: phŏm rian phaa-săa thai maa ... pii / deuan láeo khráp  

 

B: คุณ เรียน ภาษาไทย ด้วย วิธี ไหน คะ  

B: khun rian phaa-săa thai dûay wí-thii năi khá  

 

A: ผม เรียน ทาง อิน เตอร์เน็ทด้วย · ทบทวน ภาษาไทย ที่ บ้าน เอง ด้วย ครับ  

A: phŏm rian thaang in tôe-nét-dûay · thóp thuan phaa-săa thai thîi bâan eng dûay 

khráp  

 

B: เหรอ คะ · ท าไม เรียน ภาษาไทย เหรอ คะ  

B: rŏe khá · tham-mai rian phaa-săa thai rŏe khá  
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saiiwn
Text Box
maa càak yîi-pùn
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A: ผม ท างาน เกี่ยวกับ ประเทศไทย ครับ · มี เพ่ือน คนไทย หลาย คน ครับ  

A: phŏm tham ngaan kìaw kàp prà-thêt thai khráp · mii phêuan khon thai lăai khon 

khráp  

 

B: อ๋อ มิน่า · ถึง พูดเก่ง · ฉัน อยาก พูด ภาษาญี่ปุ่น เก่งๆ แบบนั้น บ้าง จังเลย ค่ะ  

B: ăw mí nâa · thŭeng phût kèng · chăn yàak phût phaa-săa yîi-pùn kèng bàep nán 

bâang jang loei khâ  

 

A: คุณ เคย มา ญี่ปุ่น ไหม ครับ  

A: khun khoei maa yîi-pùn măi khráp  

 

B: ไม่เคย ค่ะ · เพราะว่า ญี่ปุ่น ของ แพง · มีเงิน ไม่พอ ค่ะ  

B: mâi khoei khâ · phró wâa yîi-pùn khăwng phaeng · mii ngoen mâi phaw khâ  

ฉัน ตั้งใจ ว่า จะ เก็บเงิน อีก นิดหน่อย · แล้วก ็ไปเที่ยว ญี่ปุ่น ค่ะ  

chăn tâng jai wâa jà kèp ngoen ìik nít nàwy · láeo kâw pai thîaw yîi-pùn khâ  

 

A: จริง เหรอ ครับ · ถ้า อย่างนั้น ก ็รีบ เก็บเงิน · แล้ว มา เที่ยว ญี่ปุ่น เร็วๆ นะ ครับ  

A: jing rŏe khráp · thâa yàang nán kâw rîip kèp ngoen · láeo maa thîaw yîi-pùn réo 

ná khráp  

          以上 
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saiiwn
Text Box

saiiwn
Text Box

saiiwn
Text Box
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